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BOBHO век назад, когда в

* России отмечалось 300-летие

со дня рождения великого англий-

ского драматурга, И. С. Тургенев
сказал в юбилейной речи, что

Шекспир стал неотъемлемой ча-

стью русской культуры, «вошел в

нашу плоть и кровь».

Подобное отношение к Шек-

спиру мы находим у многих дея-

телей русской культуры

и литературы. В. Белин-

ский горячо приветство-

вал «Гамлета» на рус-

ской сцене. Лев Тол-

стой восхищался огром-

ным драматическим талантом

творца «Лира», а М. Горький при-

зывал учиться у Шекспира мастер-

ству писать пьесы.

Не случайно, что уже к концу

XIX века России принадлежало

первое место в мире по переводам

произведений Шекспира. Насле-

дие замечательного английского

j драматурга занимало почетноеI место в репертуаре дореволюци-

онного русского театра.

Сразу же после Великого Ок-

, тября начинается освоение шек-

5 спировского наследия на совет-

| ской сцене. В декабре 1917 года

| 1-я студия Художественного теат-

j ра поставила «Двенадцатую
| ночь». Постановщиком спектакля

\ был Б. М. Сушкевич, вдохновите-

лем и руководителем — К. С. Ста-

ниславский. С убедительной си-

І лой звучали демократические мо-

тивы, ставшие затем определяю-

щими в шекспировских спектак-

лях на нашей сцене.

В 1918 году по инициативе

Горького, Луначарского и Андре-
евой в Петрограде был создан

Большой драматический театр.

К 400-летию со дня роЖдения В. Шекспира
---------------------------------------------ш ®---------------------------------------------

Его репертуар включал «Гамле-

та», «Короля Лира», «Отелло»,

«Ромео и Джульетту».
Основным для большинства на-

ших театров явилось глубоко на-

учное осмысление и правдивый

мии — «Укрощение строптивой»,
Государственный еврейский те-

атр — «Короля Лира», грузин-

ский театр им. Руставели— «Отел-

ло», Воронежский областной дра-

матический театр— «Гамлета», Ро-

стовский драматический театр —

«Укрощение строптивой» и т. д.

Это были спектакли, глубокие

по творческому замыслу, блестя-

щие по актерскому исполнению.

Здесь в полной мере раскрыва-

ВЕЛИКИЙ драматург на советской сцене
творческий показ великого шек-

спировского наследия. Появляют-

ся новые переводы отдельных

пьес, широко распространяется

шекспировский репертуар в на-

циональных республиках и, нако-

нец, в 1934 году создается при

Всероссийском театральном обще-

стве кабинет Шекспира. Он орга-

низует плодотворные консульта-

ции, оказывает большую практи-

ческую помощь театрам в работе

над шекспировским репертуаром.

С 1939 г. кабинет стал проводить

ежегодные шекспировские конфе-
ренции, на которых с докладами

и сообщениями выступали твор-

ческие и научные работники. По-

добного сочетания исследователь-

ской и художественной мысли не

знала и не знает зарубежная те-

атральная культура. Английский

шекспировед Довер Вильсон при-

знавал, что Советский Союз на-

много опередил в этом отноше-

нии Великобританию.
Тридцатые годы характеризу-

ются подлинно всенародным при-

знанием Шекспира. В нашей стра-

не МХАТ ставит «Отелло», Цен-
тральный театр Советской Ар-

На снимке: Вильям Шекспир.

Фотохроника ТАСС.

лась вся мощь шекспировского ге-

ния, сила его реализма, благород-
ство его демократических и гума-

нистических устремлений.
В раскрытии наследия великого

английского драматурга важную

роль сыграли не только шекспиро-

веды-исследователи, режиссеры-

постановщики, но и блестящая

плеяда замечательных актеров —

исполнителей ведущих ролей.
Волнующую летопись творческо-

го мастерства следует начинать с

Ермоловой — гордости русской
и советской сцены. Еще в 1920

году в Малом театре в пьесе «Ри-

чард III» она с подлинным бле-

ском сыграла роль королевы Мар-
гариты. В ее исполнении эта

роль обрела глубокое обществен-
ное звучание.

Много и плодотворно работали

над ролью Отелло такие замеча-

тельные актеры, как Остужев, Хо-

рава, Попазян. Если за рубежом

облик мавра заполнялся без-

удержными страстями, и в нем

стремились показать «тигра», то

наши мастера сцены исходили из

иных творческих принципов, ука-

занных еще Пушкиным. «Отелло

от природы не ревнив — напро-

тив, он доверчив», — писал ве-

ликий русский поэт. Советские

актеры с большой силой раскры-

вали в Отелло трагедию доверия,

обманутого и оскверненного

окружающим миром.

В годы Отечественной войны не

снижался интерес к Шекспиру.
Наши театры по-прежнему обра-

щаются к его наследию.

Так, в 1941 г. Воронеж-
ский областной драмати-

ческий театр, в 1942 го-

ду Ереванский театр им.

Сундукяна ставят «Гам-

лета». В это суровое время пат-

риотический пафос шекспиров-

ских произведений становится

особенно близким советским лю-

дям.

В послевоенные годы освоение

шекспировского наследия ведется

нашим театром с новой силой.

Национальные и периферийные
творческие коллективы (Белорус-
ский, Казахский, Воронежский,
Таганрогский и др.) дополняют

плодотворную деятельность сто-

личных театров. В эту большую

творческую работу внес свою леп-

ту и Ставропольский драматиче-

ский театр.

В эти дни, когда все человече-

ство отмечает 400-летие великого

английского драматурга, мы гор-

димся советским театром, давшим

наиболее глубокую трактовку и

наиболее яркое художественное

выражение шекспировских творе-

ний.

И. ПРИВОРОТСКИИ,

доцент Пятигорского

педагогического института

иностранных языков.
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